OUR LADY of NAZARETH

PARISH

November 12, 2023

Welcome

Bienvenidos

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS

Weekdays / Entre Semana
Tuesday ~ Saturday
Martes a Sabado
8:00 AM ~ English
9:00 AM ~ Espaiiol

Saturday / Sabado
5:00 PM ~ English
Confessions
Confesiones 4:00 pm

Sunday / Domingo
8:00 AM ~ Espafiol
10:00 AM ~ English
12:00 PM ~ Espaiol

ADORATION CHAPEL
The Adoration Chapel is in
service for the whole

wrestAia i 320 SUNDAY IN ORDINARY TIME

Tuesday - Friday ,-,
Saturday 8:30-5:00pm OI°)

| 071 1| ERG CRLG T e TeTo . ““Lord, Lord, open the door for us!’ But he said in reply, ‘Amen, | say
estd en servicio para toda la EREEVIMNCRIIE QA RN LR Y

comunidad de 8:30am a
6:00pm de Martes a Viernes
Sabado de 8:30am a 5:00pm

"'Sefior, sefior, abrenos'. Pero él les respondié: Yo les aseguro
que no las conozco'.” - Mt 25, 11-12

Excerptsfrom th Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 (leloy
eccionario || ©1987 Comisién E pal de F' t ILt Urgica de la Conferencia del Episcopado Mex

11128 S. Avenue G

Chicago, IL 60617
Phone 773-221-1040
Email: ourladyofnazareth@archchicago.org / Website: ourladyofnazarth.org



PASTORAL STAFF
EQUIPO PARROOQUIAL

Pastor/Parroco

Fr. Walter Yepes

Associate Pastor/Pastor Asociado
Fr. Phillip Owen

Director of Operations/Director de Operaciones
Rene Vergara
ADMINISTRATIVE ASSISTANTS/Asistentes Administrativas

Luisa Villegas
Celina Perez

COORDINATOR OF RELIGIOUS EDUCATION
Coordinadora de Educacién Religiosa

Sister Beatriz Gonzalez

ANNUNCIATA SCHOOL
3750 E. 112th Street
773-375-5711

Principal: Sister Claudia Carrillo
Spiritual Life: Sister Beatriz Gonzalez
Administrative Assistant: Mrs. Chris Ledezma

#% PRAYER REQUESTS

I.et us Pray for the Sick
Oremos por los Enfermos

Antonio Vaca, Savino Delgado, Natalia
Alvarez, Bartola Sosa, Victor Ramos Jr.,
Josefina Sanchez, Theresa Rusiniak, Ann

Plesha, Maria del Carmen Montejano, Jose
Morales, Lourdes Jimenez, Amelia Estrella,
and George Dombroski.

Please keep them in your prayers.

The Sanctuary Light will be lit in memory of:
La Luz del Santuario serd encendida en memoria de:

7 Florence &
Anthony Jr. Kwiatkowski

Monday - Friday:
10:00AM - 6:00PM

CLOSED

Saturday, Sunday, Major
Feast Days & Holidays:
WEBSITE:
ourladayofnazareth.org

ALL ARE WELCOME! We welcome all new and
former parishioners to our parish. If you have not
registered to become a parishioner and would like to do
so, please stop by the Rectory Office and pick up a
registration form and envelopes.

Any parishioner in need of a letter of recommendation.
example: sponsor form, IRS form, Immigration Letter,
etc. you must be a registered parishioner, active

and contributing for at least the last 6 months in
advance to request a letter from the parish.

TODOS SON BIENVENIDOS! Damos la bienvenida a
todos los feligreses nuevos y anteriores a nuestra
parroquia. Si no se ha registrado y le gustaria hacerlo,
favor pase a la oficina a recoger un formulario de
registro y sobres.

Se les informa que cualquier feligrés que
necesite una carta de recomendacion. ejemplo:
Jormulario de padrinos, carta para IRS, carta
de inmigracion, etc. Debe ser un feligrés
registrado, activo y contribuyente por lo menos
los tltimos 6 meses de anticipacion, para

mcibirla.

Condolences and prayers for the following
deceased Parishioners

Nuestro mas sentido pésame y oraciones
por los siguientes feligreses fallecidos

v A

The Christian Community of
Our Lady of Nazareth welcomes:

Abel Antonio Andres

Manuela Galvis Ramirez
Martina Galvis Ramirez
Emilio Reyes, I11
Gabriel Solis

who entered into the Catholic Family through the
waters of Baptism on

November 11, 2023



Mass Intentions for the week of:

November 11th—18th 2023

SATURDAY, NOVEMBER 11, 2023
8:00am
9:00am
11:00am
4:00pm
5:00pm

1 Raul Cortez

Baptism - Spanish
Confession/Confesiones
Ma. Carmen Campos (health)

SUNDAY. NOVEMBER 12. 2023
8:00am 1 Manuel Garcia
Gabriela Castafion Cumpleaiios
Lilia Casteflion Cumpleaiios
Maria Braulio Calvillo Cumpleaiios

+ Salvador Avalos

10:00am + Ramon Sierra

1 Geraldine Majeski

1 Josefina Montejano
1 Israel Rodriguez

12:00pm 1 Leticia Garcia

1 Salvador Avalos

MONDAY / LUNES
No Mass / No hay Misa

TUESDAY, NOVEMBER 14, 2023
8:00 am
9:00 am Jose Gonzalez, Jr. (cumpleanos)
WEDNESDAY, NOVEMBER 15, 2023

8:00am
9:00am + Larry Ventura

+ Maria Guzman

THURSDAY, NOVEMBER 16, 2023
8:00am
9:00am

FRIDAY, NOVEMBER 17, 2023
8:00am

9:00am Sergio Garcia, Jr. (cumpleanos)

SATURDAY, NOVEMBER 18, 2023
8:00am
9:00am
4:00pm
5:00pm

Confession/Confesiones
T Alfredo Arana

SUNDAY, NOVEMBER 19, 2023
8:00am 1 J. Ascencion Linares 1 Manuel Garcia
10:00am 1 Ervin Majeski

1 Rebecca Sanchez

12:00pm + Felix Munoz
+ Martin Diaz
1 Custodio Leon

+ Fred Hall

+ Emily Perez

+ Mia Rodriguez

+ Silverio Granados

1 Dario Mendez

+ Maria del Rosario Perez

Q <> INTENCIONES DE MISA

MEL Peticiones para cualquier Misa DEBEN ser
sS o :

Intontiore  Solicitadas en la rectoria. La ofrenda por cada

intencion es de $10 entre semana y $15 los
domingos. El calendario de misas del afio 2023 esta abierto pasen
a la rectoria con tiempo para sus peticiones.

MASS INTENTIONS
Mass intentions MUST be requested at the rectory. Offering per
mass intention is $10 for weekday and $15 on Sunday. The mass
book for the year 2023 is open, please stop by the rectory to offer
your intention.

WEDDING BANNS / AMONESTACIONES:

1st CALL

Fabian Valdivia Padilla
&

Margarita Antonia Garcia
December 2, 2023

If you know of any impediment for them to marry. Please
contact the parish immediately.

Si conoces algun impedimento para que ellos casen.
Comuniquese con la parroquia inmediatamente.




N 11/05/2023 OUR LADY OF NAZARETH PARISH

Enve;"{’oe(/)sfbre Sunday Collection / Colecta
No Winner/No Ganador del Domingo
Pot/Alcancia @ November 04/05, 2023
pfiiﬂ;?‘riﬁ‘,’io " Envelopes/Sobres: $6,470.58

$5,392.50 77" Loose/Suelto: $2,888.20

Total: $ 9,358.78

WEEKLY 50/50 DRAWING

IN ORDER FOR YOU TO PLAY AND
WIN, YOU MUST USE BOTH
ENVELOPES TO BE ABLE TO
PARTICIPATE. The 50/50 winner is

determined by using the green envelope with
$5.00 and also using the white Sunday envelope
every week and contributing at least $5.00 or
more in your Sunday Envelope. (The number is
drawn from all parishioner numbers in the parish).

o ANNUNCIATA SCHOOL
=) “IN THE GYM WITH OLD B
SCHOOLMATES & TEAM MATES”
Saturday, December 2nd

$100.00 per Ticket only 500 bezng sold !

lst Prize - $10, 000
“ 2nd Prize - $5,000
3rd Prize - $2,500
4th-10th Prize - $1,000

11th-20th Prize - $500
21st-25th Prize - $100

If that parishioner has participated in the
drawing, they will win 50% (after taxes) and the
parish will receive 50%. However, if the
parishioner whose number is drawn did not
participate, the drawing will roll over to the
following week and will continue to do so until a
winner is chosen. If you did not attend mass over
the weekend please send your envelopes to the
office by 9:00am on Mondays prior to the
Tuesday morning drawing. Please use the mail
box outside the Rectory Office door. Thank you

PARA QUE PARTICIPES Y GANES,
DEBE UTILIZAR AMBOS SOBRES
PARA PODER PARTICIPAR.

El ganador del 50/50 se determina utilizando el
sobre verde con $5.00 y usar su sobre blanco de
cada semana y contribuyendo con $5.00 0 mas en
su Sobre de la colecta Dominical. (Este nizmero se
extrae de todos los numeros de feligreses de la
parroquia).

o‘a'

)% and live auctlon rafﬂes

hours Please call 773-375-5711 for your
Si ese feligrés ha participado en el sorteo, ganara
el 50% (después de pagar los impuestos) y la
parroquia recibira el 50%. Sin embargo, si el
feligrés cuyo numero fue sorteado no participo, el
sorteo pasara a la semana siguiente y continuara
haciéndolo hasta que se elija un ganador. Si no
asistio a misa durante el fin de semana, envie sus
sobres a la oficina antes de las 9:00 am los lunes
antes del sorteo del martes por la manana. Utilice
el buzon de correo afuera de la puerta de la
oficina de la rectoria. Gracias

llame al 773-375-5711 para obtener sus {3}
B boletos. jjGracias!! 53

‘P

T re 31 T T S 0 8 & " = 3 = S = =
B a'o‘ VRN -'o‘ TRVRIS a'o‘ S a'o‘ -'o‘ a'o‘ a’o‘ -'o‘ a'o‘ -'o‘ a'o‘ a'o‘ -'o‘ a'o‘ -'o‘ a'o‘ -'o‘ a'o‘ aN‘ |'



SANCTURAY LIGHT PETITION FOR
THE YEAR 2024 IS AVAILABLE NOW.

Requests for the SANCTUARY
LAMP can be requested for one \
week in memory or in honor of €24
your loved one The name of
your deceased will be published
in the parish bulletin for one
week. Please stop by the Parish
Office to make your request the
donation is $20.

PETICION PARA LA LAMPARA DEL
SANTUARIO PARA EL. ANO 2024 ESTA
DISPONIBLE YA!

Se estdn recibiendo solicitudes para la
LAMPARA DEL SANTUARIO en memoria
o honor de su ser querido. EIl nombre sera
publicado en el boletin por una semana, por
favor comuniquese a la Oficina Parroquial

para hacer su solicitud y la donacién sera de
$20.00.

WBa 6: 30pm

DIA DE FIESTA |48

Martes, 12 de diciembre %

Maiianitas 4:00am
Misa 4:30am

Misa y Apariciones
6:00am ‘

ALTAR SERVER

TRAINING

Wednesday, November 15th
Please arrive at 4:00pm in church.

ENSAYO DE
MONAGUILLOS

Miércoles, 15 de noviembre

THANKSGIVING MASS

< Join us Tl hursday, November 23rd for a blllngual Thanksgiving mis

.:r—

# at 10:00 a.m. All are invited to join us in our FIRST Thanksgme* =
.-lunch after mass in the school gym. Call the parish office if you would -
like to share a dish with the community. We hope you can -~
raccompany us on this special day to give thanks for all we have.

:

MISA DE ACCION DE GRACIAS

Acompaiienos el Jueves, 23 de Noviembre, dia de Accion de Gracias

para una misa bilingiie a las 10:00 a.m. Los invitamos a compartir

con nosotros la primera comida de accion de gracias en comunidad

después de misa en el gimnasio de la escuela. Favor de llamar a la

oficina parroquial para dejarnos saber si pueden compartir un

platillo. Esperamos que nos puedan acompaifar para dar gracias por
= todo lo que tenemos en nuestra vida.




racias a todos los
que asistieron a la misa
de Difuntos.




RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS
MOMENTS ORDINARIOS

By Colleen Jurkiewicz Dorman Por Colleen Jurkiewicz Dorman

w Buscando Sabiduria

Seeking Wisdom v, .' 1 .

5 ’a Creo que si a alguno de nosotros se nos
I think if any of us were asked the question, “-’ hiciera la pYG%l.l(rlltai :LAmil:l la sabiduria?
“Do you love wisdom? Do you seek (Buscas  sabiduria?” principio,
wisdom?” we would, at first, be a little N‘.@" estariamos un poco desconcertados. Y
taken aback. And then we would answer N, ‘a i“ luego respopdiamos rapidamente  "jPor
quickly “Of course!” with absolutely no ~ ‘ ‘ supuesto!" sin ninguna duda en nuestras

mentes.

doubt in our minds. ﬁ ' ‘

= A |
But a different way of asking the question _“—".“(“’) “' Pero una forma dlferf:'nte de hacer la
is this: “Are you making wise choices?” pregunta es esta: ";Estds tomando

That’s a question that would put a fair few of us on the back decisiones sabias?" Esa €s una pregunta que pondria a algunos
foot. de nosotros en la retaguardia.

The virgins who went out to meet the bridegroom were all the Las virgenes que salieron al encuentro d§1 nOV.iO eran todas
same. They had the exact same intentions. They had the exact 1guales. Tenian exactamente las mismas intenciones. Tenian
same stamina, or lack of it. They had the exact same knowledge exactamente la misma resistencia, o falta de ella. Tenian
of the night being dark and lamps being necessary. exactamente el mismo conocimiento de que la noche era oscura
y que las lamparas eran necesarias.
What made five foolish, and five wise? . ) ) )
(Qué hizo cinco descuidadas y cinco provisoras?
It was their choices. Only their choices set them apart. ) ) .
Fueron sus elecciones. Solo sus elecciones las distinguen.
We may rely upon the wisdom of another — the parent who .'
reminds us to go to confession, the friend who demurs when we Podemos confiar en la sabiduria de otro: el padre o madre que
start speaking gossip, the priest who preaches boldly from the nos recuerda ir a confesarnos, el amigo que pone objeciones
pulpit against an injustice we lack the courage to denounce cuando comenzamos a habla; chismes, el sace;rdote_ que predica
ourselves. But even if we feel safeguarded by their good con audacia desde el pulpito contra una injusticia que no
influence, their wisdom won’t save us. tenemos la valentia de denunciar. Pero incluso si nos sentimos
protegidos por su buena influencia, su sabiduria no nos salvara.
We may possess a little wisdom ourselves — we may know ) )
well that a dark night is hard to navigate, and that we need the il Es posible que nosotros mismos poseamos un poco de
assistance of a lamp. We may go to Mass once in a while, read sabiduria: podemos saber bien que una noche oscura es dificil

the Bible when we have time and serve others when it’s de navegar y que necesitamos la ayuda de una lampara.
convenient. Podemos ir a Misa de vez en cuando, leer la Biblia cuando

tenemos tiempo y servir a los demas cuando sea conveniente.
But a lamp needs oil to burn in the darkness, just as wisdom
requires action to be brought forth into the world. Pero una lampara necesita aceite para arder en la oscuridad, asi
como la sabiduria requiere accion para manifestarse en el
We may love God just as much as we should — our flesh may mundo.

pine, our soul may thirst. But a parched field never brought rain )
on itself just by being dry. Podemos amar a Dios tanto como deberiamos: nuestra carne

puede sufrir, nuestra alma puede tener sed. Pero un campo
We must make the choice. reseco nunca trajo lluvia sobre si mismo simplemente por estar
seco.
“Thus will I bless you while I live; lifting up my hands, I will B
call upon your name.” — Psalm 63:4  oLpi Debemos hacer la eleccion.

“Podré asi bendecirte mientras viva y levantar en oracion mis
manos.” — Salmo 63:4  oLpi

INSPIRATION FOR THE WEEK
God knows that, sooner or later, we all face a night that is long and dark. He has given each of
us exactly what we need to make it through. If we keep Him with us, the light will not go out.

©LPi

INSPIRACION DE LA SEMANA )
Dios sabe que, tarde o temprano, todos nos enfrentaremos a una noche larga y oscura. El nos
ha dado a cada uno de nosotros exactamente lo que necesitamos para salir adelante. Si lo
mantenemos con nosotros, la luz no se apagard. orri





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


